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Smartband



ENGLISH

Charger &
USB cable

Helo
Smartband

2 TITANIUM PLATES 
with 4 Germanium stones

1 TITANIUM PLATE 
with 2 Hematite stones

Stones on Titanium plates
Heart rate, breathing rate,
blood pressure, ECG sensors
Charging connector
Status LED light
Multi-functions button
(On/Off - SOS - Reset)
Strap closure
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1.1 Description of the Helo Smartband 

1.2 Box content

BRIEF USER GUIDE 



1.3 Botton Functionality

1.4 Charging the Battery

Press 2 seconds to turn it ON
Press 8 seconds to turn it OFF
Press 20 seconds to RESET
Double click to send out an SOS

BRIEF USER GUIDE ENGLISH



Available to download on 
the Google play store and on
www.worldgn.com. 
As an alternative, scan the
QR code on the right.

Pair Helo with your
smartphone using
Bluetooth. 
Enter your username 
and password, and enjoy 
the Helo app.

ENGLISH
1.5 Helo Mobile App

BRIEF USER GUIDE 



ITALIANO

Cavo di
ricarica
USB

2 PLACCHE DI TITANIO
con 4 pietre di Germanio

1 PLACCA DI TITANIO 
con 2 pietre di Hematite

Pietre su placche di Titanio
Sensore per frequenza cardiaca, frequenza 
respiratoria, Pressione arteriosa, ECG
Connettore di ricarica 
LED di status
Pulstante Multi-funzione
(On/Off - SOS - Reset)
Chiusura a strappo
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1.1 Descrizione dell’Helo smartband

1.2 Contenuto della Confezione

GUIDA RAPIDA UTENTE

Smartband
Helo



1.3 Funzionalità del pulsante 

1.4 Connettore di ricarica

Premi per 2 secondi
per ACCENDERLO
Premi per 8 secondi
per SPEGNERLO 
Premi per 20 secondi
per RESETTARLO 
Doppio click per inviare un SOS

GUIDA RAPIDA UTENTEITALIANO



Premi per 2 secondi
per ACCENDERLO
Premi per 8 secondi
per SPEGNERLO 
Premi per 20 secondi
per RESETTARLO 
Doppio click per inviare un SOS

Download disponibile su 
Google play store e sul sito
www.worldgn.com,
o scannerizzando il
QR code sulla destra.

Associa Helo al tuo
smartphone attraverso
il Bluetooth, inserisci
username e password e 
utilizza l’app Helo.

ITALIANO
1.5 App Helo

GUIDA RAPIDA UTENTE



PORTUGUÊS

Pulseira
smart Helo 

2 PLACAS DE TITANIO 
com 4 pedras de Germano

1 PLACA DE TITÂNIO
com 2 pedras de Hematita

Pedras em placas de Titânio
Frequência cardíaca, Frequência respiratória,
Pressão Arterial, Sensores de ECG
Carregador
Status LED light
Botão multifunções
(Liga/Desliga/SOS/Resetar)
Fecho com correia
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1.1 Pulseira smart Helo descrição

1.2 Conteúdo da Caixa

GUIA RÁPIDO

Carregador
e Cabo USB



1.3 Funções dos botões

1.4 Carregamento da Bateria

Pressione 2 segundos para LIGAR
Pressione 8 segundos para DESLIGAR 
Pressione 20 segundos para RESETAR
Clique Duplo para enviar um SOS

GUIA RÁPIDOPORTUGUÊS



Download disponível na
play store do Google ou
escaneando o código QR
à direita.

SINCRONIZE Helo com 
seu smartphone usando 
Bluetooth, insira nome de 
usuário e senha e usufrua 
do app HELO.

PORTUGUÊS
1.5 App móvel Helo

GUIA RÁPIDO



ESPAÑOL

Cargador y 
cable USB

Smartband
Helo

2 PLACAS DE TITANIO
con 4 piedras de Germanio 

1 PLACA DE TITANIO 
con 2 piedras de  Hematite

Piedras en placa de Titanio
Frecuencia Cardíaca, Frecuencia Respiratoria,
Presión Arterial, Sensores ECG 
Conector de Carga
Luz LED Estado
Botón Multi-funciones
(On/Off - SOS - Reiniciar)
Hebilla de cierre

1
2

3
4
5

6

1
2

3

4

5

6

1.1 Descripción Helo smartband 

1.2 Contenido de la Caja

GUÍA RÁPIDA DEL USUARIO



1.3 Funcionalidad de los Botones

1.4 Cargador Batería

Pulsa 2 segundos para ENCENDERLO 
Pulsa 8 segundos para APAGARLO
Pulsa 20 segundos para REINICIAR
Doble click para enviar un SOS 

GUÍA RÁPIDA DEL USUARIOESPAÑOL



Descarga disponible en
Google play store,
o escaneando el código QR
a la derecha

Asocia Helo a tu
smartphone con
Bluetooth, introduce 
nombre de usuario y 
contraseña y disfruta
la app Helo

ESPAÑOL
1.5 App móvil Helo

GUÍA RÁPIDA DEL USUARIO



TIẾNG VIỆT

Pulseira
smart Helo 

2 TẤM TITANIUM 
với 4 viên đá Germanium

1 TẤM TITANIUM
với 2 viên đá Hematite

Những viên đá trên những tấm Titanium
Nhịp tim, nhịp thở, huyết áp, cảm
biến điện tâm đồ
Cổng sạc kết nối
Đèn LED trạng thái
Nút đa chức năng
(Bật / Tắt - SOS - Đặt lại)
Khóa chốt dây đeo
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1.1 Mô tả chi tiết Helo Smartband

1.2 Nội dung của ô

TÓM TẮT HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

Dây cáp
sạc và USB



1.3 Nút chức năng

1.4 Sạc Pin

Ấn giữ trong 2 giây để BẬT nó lên
Ấn giữ trong 8 giây để Tắt nó đi 
Ấn giữ trong 20 giây để KHỞI ĐỘNG LẠI
Ấn 2 lần liền để gửi đi thông báo khẩn cấp

TÓM TẮT HƯỚNG DẪN SỬ DỤNGTIẾNG VIỆT



Có sẵn để tải về trên các cửa 
hàng Google play và trên  
HYPERLINK 
www.worldgn.com. Như  một 
cách khác, quét mã QR bên phải

Ghép đôi Helo với điện 
thoại thông minh của bạn 
bằng cách sử dụng
Bluetooth Nhập tên người 
dùng và mật khẩu của bạn, 
rồi tận hưởng ứng dụng 
Helo.

TIẾNG VIỆT
1.5 Ứng dụng Helo trên điện thoại

TÓM TẮT HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG



FRANÇAIS

Câble de
chargement
et USB

Bracelet
Helo

2 PLAQUES EN TITANIUM
avec 4 pierre en Germanium

1 PLAQUE EN TITANIUM
avec 2 pierres d’Hématite

Plaques enTitanium
Fréquence cardiaque, Fréquence respiratoire,
Pression Artérielle, Sensors ECG 
Câble de chargement
Status de lumière LED
bouton Multifonctions
(On/Off - SOS - Reset)
Fermeture velcro
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1.1 Description du bracelet Helo

1.2 Contenu de la boîte

GUIDE RAPIDE



1.3 Fonctionnalités du bouton

1.4 Charge de batterie

Faites une pression pendant 
2 secondes pour l’ALLUMER
Faites une pression pendant
8 secondes pour l’ ÉTEINDRE
Faites une pression pendant
20 secondes pour effectuer le RESET
Double clic pour envoyer un SOS

GUIDE RAPIDEFRANÇAIS



TÉLÉCHARGEMENT disponible 
sur Google play store, ou à
travers balayage code QR à 
droite

Associer Helo avec votre 
smartphone à travers 
Bluetooth, insérant votre 
nom d’utilisateur et votre 
mot de passe et
bénéficiez de l’app Helo.

FRANÇAIS
1.5 App Helo mobile

GUIDE RAPIDE



ภาษาอังกฤษ

ที่ชาร์จและสาย
USB

Helo
Smartband

แผ่นไทเทเนียม 2 
แผ่น กับหินเจอร์เมเนียม 4 ชิ้น

แผ่นไทเทเนียม 1
แผ่น กับหินเฮมาไทต์ 2 ชิ้น

หินบนแผ่นไทเทเนียม
อัตราการเต้นหัวใจ อัตราการหายใจ
ความดันโลหิต และ ECG เซ็นเซอร์
ขั้วต่อการชาร์จ
ไฟ LED แสดงสถานะ 
(ปุ่มมัลติฟังก์ชั่น เปิด/ปิด-SOS–รีเซ็ท)
สายรัด
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1.1 คำ�อธิบายของสายรัดข้อมือ Helo Smartband 

1.2 เนื้อหาบนกล่อง

คู่มือการใช้โดยย่อ



ภาษาอังกฤษ
1.3 ปุ่มฟังก์ชั่น 

1.4 การชาร์จแบตเตอรี่

กด 2 วินาทีเพ่ือเปิด
กด 8 วินาทีเพ่ือปิด
กด 20 วินาทีเพ่ือรีเซ็ต
ดับเบิลคลิกเพ่ือส่งสัญญาณ 
SOS ออก

คู่มือการใช้โดยย่อ



สามารถดาวน์โหลด แอพพลิเคชัน
HELO ได้จาก Google play store 
และ www.worldgn.com หรือสแกน 
QR Code ด้านขวามือ

ใช้ Helo ร่วมกับสมาร์ท
โฟนที่มีบลูทูธ ใส่ชื่อผู้ใช้และ
รหัสผ่านของคุณ แล้วสนุก
ไปกับแอพพลิเคชัน Helo

ภาษาอังกฤษ
1.5 แอพพลิเคชัน HELO

คู่มือการใช้โดยย่อ



ARABO

Câble de
chargement
et USB

Bracelet
Helo

2 PLAQUES EN TITANIUM
avec 4 pierre en Germanium

1 PLAQUE EN TITANIUM
avec 2 pierres d’Hématite

Plaques enTitanium
Fréquence cardiaque, Fréquence respiratoire,

Pression Artérielle, Sensors ECG 
Câble de chargement

Status de lumière LED
bouton Multifonctions
(On/Off - SOS - Reset)

Fermeture velcro

1
2

3
4
5

6

1
2

3

4

5

6

Description du bracelet Helo 1.1

Contenu de la boîte 1.2

GUIDE RAPIDE



Fonctionnalités du bouton 1.3

Charge de batterie 1.4

Faites une pression pendant 
2 secondes pour l’ALLUMER
Faites une pression pendant

8 secondes pour l’ ÉTEINDRE
Faites une pression pendant

20 secondes pour effectuer le RESET
Double clic pour envoyer un SOS

ARABOGUIDE RAPIDE



TÉLÉCHARGEMENT disponible 
sur Google play store, ou à
travers balayage code QR à 
droite

Associer Helo avec votre 
smartphone à travers 
Bluetooth, insérant votre 
nom d’utilisateur et votre 
mot de passe et
bénéficiez de l’app Helo.

App Helo mobile 1.5
ARABOGUIDE RAPIDE



CAUTION: Do not use Germanium and Magnetic Hematite if you have a pacemaker 
as it may stop your pacemaker from working. Keep these materials away from all 
cards with magnetic strips as the information on the strips may be erased. The 
Himalayan salt stones are highly sensitive to humidity and water and should not be 
immersed in water.  Do not use these stones in your HELO device while pregnant.
LEGAL DISCLAIMER: Helo measurements are trend measurements and are for self 
evaluation purposes only. All measurements should be considered as ambulatory 
measurements. Accuracy may vary significantly and measurements are not desi-
gned or intended to substitute professional medical advice, clinical assessment or 
medical measurement. In case of concern, inconsistency or measurement abnorma-
lities or if you develop skin irritation or any negative effects, stop use immediately 
and consult your medical professional.
SAFETY INFORMATION: Not to be worn by anyone wearing any medical electrical 
implant device.
MEDICAL WARNING: This product is NOT being sold as a Medical Device or to
replace professionally prescribed Medical treatment. Consult your Doctor before 
use.

DO NOT USE IF YOU ARE PREGNANT, WEAR A PACEMAKER, OR ANY OTHER FORM 
OF ELECTRICAL IMPLANT OR DEVICE FOR MEDICAL REASONS OF ANY KIND.



FCC Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 

following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by 

manufacturer could void your authority to operate this equipment. 

 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 

this device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation. 

 



IC warning statements:  

 “This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not 

cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the device." 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

-French Warning Statement: 

“Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables 

aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 

conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 

l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 

si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement." 

 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 

Canada. 

The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES‐3 (B)/NMB‐3(B).  



Important Note:  

1. The product shall only be connected to a USB interface of version USB2.0. Please use 

common USB Cable, Otherwise, It may result to danger.  

2. Operating Temperature: -20~+40℃ 

3. CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT 

TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS. 

 

Declaration Of Conformity 

Hereby, WORLD MEDIA AND TECHNOLOGY Corp Declares that this Smartband is in 

compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directive 

1999/5/EC. 

 


